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43. Konvention angående arbejdstiden i automatiske rudeglasfabrikér. (1934). 
(Convention for the regulation of hours of work in automatic sheet-glass works).. 
Trådt i kraft den 13. januar 1938. 8 ratifikationer. 

44. Konvention, der sikrer uforskyldt arbejdsløse erstatning eller understøttelse, (1934). , 
(Convention ensuring benefit or allowances to the involuntarily unemployed). 
Trådt i kraft den 10. juni 1938. 7 ratifikationer. v , 

45. Konvention angående kvinders beskæftigelse ved underjordiske arbejder i miner af r enhver art. 

(Convention concerning the employment of women on underground work in mines of all kinds). 
Trådt i kraft den 30. maj 1937. 31 ratifikationer. 

46. Konvention angående arbejdstiden i kulminer. (Revideret 1935). 
(Convention limiting hours of work in coal mines). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

47. Konvention angående nedsættelse af arbejdstiden til 40 timer ugentlig. (1935). 
(Convention concerning the reduction of hours of work to forty a week). 
Denne konvention er ikke trådt i k r a f t . . . . . . . ,  - ,,  ̂

48. Konvention angående indførelse af en international ordning om bevarelse af rettigheder inden for 
invaliditets-, alderdoms- og efterladteforsikringen. (1935). 홢 . , 
(Convention concerning the establishment of an international scheme for the mamtenance of rights 
under invalidity, old-age and widows' and orphans' insurance). 
Trådt i kraft den 10. august 1938. 6 ratinkatiöner. r V  \  , in^  

49. Konvention angående arbejdstiden i glasværker for fremstilling af flasker. (1935). 
(Convention concerning the reduction of hours of work in glass-bottle works). 
Trådt i kraft den 10. juni 1938. 7 ratinkatiöner. , .. /1QQm 

50. Konvention angående regulering af visse særlige systemer for hvervning af arbejdere. (1936). 
(Convention concerning the regulation of certáin special systems of recruitmg workers). 
Trådt i kraft den 8. september 1939. 6 ratifikationer. 

51. Konvention angående arbejdstidens nedsættelse ved offentlige arbejder. ( 1936). 
(Convention concerning the reduction of hours of work on public works). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 

52. Konvention angående årlig ferie med løn. (1936). 
(Convention concerning annual holidayö with pay). 
Trådt i kraft den 22. september 1939. 9 ratifikationer.  ̂  ̂

53. Konvention angående minimumskrav i henseende til faglig duelighed hos skibsofficerer i handels- 

(GWeition concerning the minimum requirement of professional capacity for masters and officers 
on board merchant ships). 
Trådt i kraft den 29. marts 1939. 12 ratifikationer. 

54. Konvention angående årlig ferie med hyre for søfolk. (1936). 
(Convention concerning annual holidays with pay for seamèn). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 5 ratißkationer. , )  

55. Konvention angående rederens ansvar i tilfælde af søfolks sygdom, tilskadekomst èller død. (1936 . I 
(Convention concerning the liability of the shipowner in case of sièkiless, illjùry or death of seamen). 
Trådt i kraft den 29. oktober 1939. 5 ratifikationer. 

56. Konvention angående søfolks sygeforsikring. (1936). 
(Convention concerning sickness insurance for seamen). 
Trådt i kraft den 9. december 1949. 4 ratifikationer. 

57. Konvention angående arbejdstid om bord og skibes bemanding. (1936). 
(Convention concerning hours of work on board ship and manning). 
Denne konvention er ikke trådt i kraft. 5 ratifikationer (indbefattet 1 betinget). 

I 58. Konvention angående lavalder for børns arbejde til søs. (Revideret 1 9 3 6 ) . .  , 
(Convention fixing the minimum age for the admission of children to employment at, sea). 
Trådt i kraft den 11. april 1939. 10 r a t i f i k a t i o n e r . .  ,  ̂ ino_. 

59. Konvention angående lavalder for adgangen til arbejde i industri. (Revideret 1937), 
(Convention fixing the minimum age for admission of children to industrial employment). 
Trådt i kraft den 21. februar 1941. 3 ratifikationer. 


